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Scan the QR code to access all product information and warrenty information.
Scannen Sie den QR- Code, um auf die vollständigen Produktinformationen zuzugreifen.
Scannez le code QR pour accéder aux informations complètes sur le produit.
Scansiona il codice QR per accedere alle informazioni complete sul prodotto.



Safety information

Before use of the appliance, carefully 
read and familiarize with the operating 
instructions for safe use� Incorrect usage 
may lead to injuries and damages� Always 
keep the instructions with the appliance 
for future reference�
•

•

•

•

•

This appliance is intended for cooking 
purposes only�
This appliance is designed for domestic 
indoor use only�
This appliance can be used or cleaned 
by children aged 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities if they are given 
supervision and instruction concerning 
the safe use of the appliance and 
understand the hazards. Children of 
less than 8 years of age and persons 
with severe disabilities shall be kept 
away from the appliance unless 
continuously supervised.
Ensure the appliance is placed on a dry 
stable surface during use and 
ventilation openings are not blocked.
Ensure food do not block the steam 
ventilation openings before or during 
usage.

 WARNING

Do not let children play with this 
appliance� This appliance is not a toy� 
Unsupervised usage of electrical 
products may lead to exposure of risks 
resulting in severe injury or death�

Keep the appliance out of reach from 
young children, particularly during use 
and cool down�

 CAUTION

Keep hands and face away from 
the steam vent during use�

 CAUTION

When opening the lid during cooking 
steam may be released and be hot� 
Use caution when opening the lid�

 CAUTION

Avoid touching the inner pot during or 
soon after usage as it can be hot� 

•

•

•
•

DO NOT shake the appliance when in
use.
DO NOT use this appliance for purposes
other than cooking�
DO NOT overfill the appliance�
DO NOT use this appliance for
submerged oil frying�

ATTENTION

Clean the appliance regularly to prevent 
the deterioration of the surface material�

 CAUTION

Ensure the appliance is de-energised 
and cooled down before cleaning� Not 
doing so may result in exposure to 
electrical shock and burns�

•

•

•

Allow the appliance to dry fully after 
cleaning before storing or next use�
DO NOT use abrasive products, abrasive 
cleaning pads, solvents or metal objects 
when cleaning the appliance�
Ensure an electrical outlet with suitable 
voltage and grounding is used�

 WARNING

In the event of fire, switch off the 
appliance and then cover flame e�g� 
with a fire blanket� DO NOT attempt 
to extinguish the fire with water�
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ENGLISH

• DO NOT operate the appliance by
means of an external timer or separate
remote-control system�

• DO NOT operate the appliance with wet
hands or when it has contact with water�

• DO NOT operate the appliance with any
pot other that the one provided�

• DO NOT operate the appliance with an
empty pot�

• DO NOT use the appliance if damaged�
• This appliance operates effectively at

altitudes between 0-2000m�
• Clicking or fizzing sounds during

operation are normal�
• Contact an authorized service center for

repair or  replacement parts�
• Misuse may cause potential injury�
• Avoid spillage on the connector�
ATTENTION
Dispose of this appliance responsibly at a 
designated collection point for electrical 
products�

ATTENTION
Only authorized personnel may repair or 
disassemble the appliance to avoid fire, 
electric shock, or injury� Improper repair 
or unauthorized changes to crucial parts 
can impair safety of the appliance� This 
may cause malfunction, overheating or 
fire�
• DO NOT use the appliance outdoors

or at heights below 850 mm from the
floor�

This appliance is intended to be used in 
household and similar applications such 
as:

- Staff kitchen areas in shops, office and
other working environments;

- Farm houses;
- By clients in hotels, motels and other

residential type environments;
- In bed and breakfast type

environments;
• This appliance shall not be used by

children from 0 year to 8 years� This
appliance can be used by children aged
from 8 years and above if they are
continuously supervised� This appliance
can be used by people with reduced
physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand
the hazards involved� Keep the
appliance and its cord out of reach of
children aged less than 8 years�
Cleaning and user maintenance shall
not be made by children�

• Cooking appliances should be
positioned in a stable situation with the
handles positioned to avoid spillage of
the hot liquids�

• If the cord set is damaged, it must be
replaced by a special cord set available
from the manufacturer or its service
agent�

• The appliance must not be immersed�
• The heating element surface is subject

to residual heat after use�
• Versions of software or firmware and

hardware affecting compliance with
essential requirements

Environmental concerns

equipment. By ensuring this product 
is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences 
for the environment and human health, 
which could otherwise be caused by 
inappropriate waste handling of this 
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Disposal of household appliances

The symbol  on the product or on its 
packaging indicates that this product 
may not be treated as household waste� 
Instead it should be taken to the 
appropriate collection point for the 
recycling of electrical and electronic 
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Product description

 Main body

 Lid

 User interface

 Lid lock button

 Inner cover plate

 Steam valve

 Inner pot

 Power cord socket

Steamer x1 Power cord x1

User interface

 Display

 Left / Decrease

 Back / Return

 Confirm / Standby

 Right / Increase

Disposal of packaging materials

The materials with the symbol          are 
recyclable� Dispose the packaging in a 
suitable collection container to recycle it�

product� For more detailed information 
about recycling of this product, please 
contact your local council, your 
household waste disposal service or the 
shop where you purchased the product�
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Getting started

Before first use, read the safety information. Ensure all packaging materials and 
protective films are removed and clean the device to ensure no contaminants. See 
the Clean and Care section for more information.

The appliance will power on in standby 
mode when connected to the electricity. 
Press the ”Standby” button to wake up.

Use the ”Left” and ”Right” buttons to 
navigate between the programs. Press 
the ”Confirm” button to select a program.

Use the ”Left” and ”Right” buttons to 
adjust the temperature and/or time if 
needed. Certain programs do not support 
adjustment. Press “Confirm” to proceed. 

Add ingredients and close the lid. Press 
“Confirm” to start the program or press 
“Right” to select delay start.

During the cooking process the display 
will show the temperature and the 
remaining time. 

When the program finishes there will 
be a sound. The appliance will then 
automatically proceed to keep warm 
function.

After use, unplug the appliance, clean and store in a secure location when dry.
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Programs

Symbol Name Description
Time, h:min

(default)
Temperature, °C

(default)

Keep Warm Keeps cooked food warm. 24:00 68°C

Manual Mode Allows custom control of 
time and temperature. 00:30 100°C

Slow Cook Cooks food slowly at a low, 
steady temperature. 08:00 100°C

Rice Cooks rice evenly and 
thoroughly. 00:50 120°C

Fry/Saute Cooks food quickly over 
medium to high heat. 00:30 130°C

Steam Cooks food using steam for 
even cooking. 00:30 110°C

Bake Bakes food using consistent 
even heat. 00:50 130°C

Boil Cooks food in boiling water. 00:30 110°C

Yogurt Ferments milk at consistent 
low temperature. 08:00 40°C

Soup Cooks soup at a slow gentle 
temperature. 02:00 110°C

Stew Cooks food in liquid at a slow 
gentle temperature. 02:00 110°C

Porridge Speciality program for 
porridge. 01:30 110°C

Oatmeal speciality program for 
oatmeal. 00:30 100°C

Bread Rise A consistent warm 
temperature for a set time. 01:00 40°C
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Care and cleaning

CLEAN THE APPLIANCE AFTER EACH USE AND BEFORE STORAGE
DO NOT PUT ANY PARTS OF THE APPLIANCE IN THE DISHWASHER.
ALLOW ALL CLEANED PARTS TO DRY FULLY BEFORE STORAGE OR USE.

Before cleaning the appliance, ensure it is disconnected from the main electrical supply.

Cleaning the lid

Remove the lid from the product. Remove 
the inner plate by pinching the grip and 
pulling away from the lid.

Remove the steam valve by rotating 
it anticlockwise to unlock it. Note the 
indents on the lid and steam valve.

Rinse the separated parts with warm 
water and soap. DO NOT submerge 
the lid. DO NOT wash any parts in a 
dishwasher. 

Cleaning the pot

Remove the lid. Remove the internal pot 
from the cooker.

Soak the pot in soapy water and wipe 
away residues. Tougher residue can be 
scrubbed away using a sponge. DO NOT 
use abrasive cleaning devices to clean the 
inner pot to avoid scratching the coating.

Wipe the exterior of the cooker with 
a damp cloth. DO NOT submerge the 
cooker in water.

Allow parts to air dry before reassembly. For reassembly follow these steps in reverse.
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Troubleshooting

Screen display Fault type Treatment method

The lid has been removed 
during a cooking program 
that does not allow this.

Return the lid to the cooker and 
press the "Confirm" button

Faulty top cover sensor

After unplugging the power 
cord and reconnecting it, if the 
machine still shows the error 
code, please take it to your 
local after-sales service center 
for repair.

E1 Open circuit with bottom 
sensor

E2 The bottom sensor is 
shorted

EU Communication reception 
failure

EU (flashing) Communication 
transmission failure

Technical data

Model Type 81MC302601

Rated Voltage 220-240V~

Rated Frequency 50/60Hz

Rated Power 605-720W

Capacity 3.0L

Product Size 303x250x216mm

Net Weight 2�8kg

• Frequency range (13�56MHz)�
• Maximum RF output power of the product  19.896 dBuA/m @3m�
• Power consumption on low power mode: 0�8W�
• The maximum time needed to reach low power mode: 20 minutes�

Picture for reference only

Serial Number (start 
with SN, 22-digit code)
Article Number 
(8-digit code)

Serial number: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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DEUTSCH

Lesen Sie vor der Verwendung des Geräts 
die Bedienungsanleitung sorgfältig durch 
und machen Sie sich mit ihr vertraut, um 
eine sichere Handhabung zu gewährleisten. 
Eine unsachgemäße Verwendung kann 
zu Verletzungen und Schäden führen. 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zur späteren Verwendung immer in der 
Nähe des Geräts auf.

• Dieses Gerät ist ausschließlich zum
Garen bestimmt.

• Dieses Gerät ist nur für den häuslichen
Gebrauch in Innenräumen vorgesehen.

• Dieses Gerät kann von Kindern
ab 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten benutzt oder gereinigt
werden, sofern sie beaufsichtigt
werden und in die sichere Verwendung
des Geräts eingewiesen wurden und
die damit verbundenen Gefahren
verstehen. Kinder unter 8 Jahren und
Personen mit schweren Behinderungen
sind vom Gerät fernzuhalten, es sei
denn, sie werden ständig beaufsichtigt.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät
während des Betriebs auf einer
trockenen, stabilen Oberfläche steht
und die Belüftungsöffnungen nicht
blockiert sind.

• Achten Sie darauf, dass Lebensmittel
vor oder während des Betriebs nicht die
Dampfaustrittsöffnungen blockieren.

 ACHTUNG

Lassen Sie Kinder nicht mit diesem Gerät 
spielen. Dieses Gerät ist kein Spielzeug. 
Die unbeaufsichtigte Verwendung von 
Elektrogeräten kann zu Risiken führen, 
die schwere Verletzungen oder Tod zur 
Folge haben können.

Bewahren Sie das Gerät außerhalb 
der Reichweite von Kleinkindern auf, 
insbesondere während des Betriebs und 
der Abkühlphase.

 VORSICHT

Halten Sie Hände und Gesicht 
während des Betriebs von der 
Dampfaustrittsöffnung fern.

 VORSICHT

Beim Öffnen des Deckels während des 
Garens kann heißer Dampf austreten. 
Öffnen Sie den Deckel mit Vorsicht.

 VORSICHT

Vermeiden Sie es, den Innentopf während 
oder kurz nach der Verwendung zu 
berühren, da dieser heiß sein kann. 

• Schütteln Sie das Gerät NICHT während
des Betriebs.

• Verwenden Sie dieses Gerät NICHT für
andere Zwecke als zum Garen.

• Befüllen Sie das Gerät NICHT über die
maximale Füllmenge hinaus.

• Verwenden Sie dieses Gerät NICHT zum
Frittieren in heißem Öl.

ZU BEACHTEN

Reinigen Sie das Gerät regelmäßig, 
um eine Beschädigung des 
Oberflächenmaterials zu vermeiden.

Sicherheitshinweise
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DEUTSCH

 VORSICHT

Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor 
der Reinigung vom Stromnetz getrennt 
und abgekühlt ist. Anderenfalls besteht 
die Gefahr eines Stromschlags und von 
Verbrennungen.

• Lassen Sie das Gerät nach der
Reinigung vollständig trocknen, bevor
Sie es aufbewahren oder erneut
verwenden.

• Verwenden Sie das Gerät zur
Reinigung NICHT mit Scheuermitteln,
scheuernden Reinigungsschwämmen,
Lösungsmitteln oder
Metallgegenständen.

• Stellen Sie sicher, dass eine Steckdose
mit geeigneter Spannung und Erdung
verwendet wird.

 ACHTUNG

Schalten Sie im Brandfall das Gerät 
aus und ersticken Sie die Flammen 
anschließend z. B. mit einer 
Löschdecke. Versuchen Sie NICHT, das 
Feuer mit Wasser zu löschen.
• Betreiben Sie das Gerät NICHT über

eine externe Zeitschaltuhr oder ein
separates Fernbedienungssystem.

• Bedienen Sie das Gerät NICHT mit
nassen Händen oder wenn es mit
Wasser in Kontakt gekommen ist.

• Betreiben Sie das Gerät NICHT
mit einem anderen Topf als dem
mitgelieferten.

• Betreiben Sie das Gerät NICHT mit
leerem Topf.

• Verwenden Sie das Gerät NICHT, wenn
es beschädigt ist.

• Dieses Gerät funktioniert effektiv in
Höhenlagen zwischen 0 und 2000 m.

• Klick- oder Zischgeräusche während des
Betriebs sind normal.

• Wenden Sie sich für Reparaturen
oder Ersatzteile an ein autorisiertes
Servicecenter.

• Unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen führen.

• Vermeiden Sie das Verschütten von
Flüssigkeiten auf dem Anschluss.

ZU BEACHTEN

Entsorgen Sie dieses Gerät fachgerecht 
an einer ausgewiesenen Sammelstelle für 
Elektrogeräte.

ZU BEACHTEN

Nur autorisiertes Fachpersonal darf 
das Gerät reparieren oder zerlegen, um 
Brand, Stromschlag oder Verletzungen zu 
vermeiden. Unsachgemäße Reparaturen 
oder nicht autorisierte Änderungen an 
wichtigen Bauteilen können die Sicherheit 
des Geräts beeinträchtigen. Dies kann zu 
Fehlfunktionen, Überhitzung oder Brand 
führen.

• Verwenden Sie das Gerät NICHT
im Freien oder in einer Höhe unter
850 mm über dem Boden.

Dieses Gerät ist für die Benutzung im 
Haushalt und ähnlichen Anwendungen 
bestimmt, wie beispielsweise:

- Personalküchen in Geschäften, Büros
und anderen Arbeitsumgebungen;

- Bauernhäusern;
- Für Gäste in Hotels, Motels,

Frühstückspensionen und anderen
Wohnumgebungen;

- In einem Bed & Breakfast ähnlichen
Umgebungen;

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern
im Alter von 0 bis 8 Jahren benutzt
werden. Dieses Gerät kann von Kindern
ab 8 Jahren benutzt werden, wenn sie
dabei ständig beaufsichtigt werden.
Dieses Gerät kann von Personen
mit eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis benutzt werden, sofern sie
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beaufsichtigt werden oder in die sichere 
Verwendung des Geräts eingewiesen 
wurden und die damit verbundenen 
Gefahren verstehen. Bewahren Sie das 
Gerät und sein Kabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren 
auf. Reinigung und Wartung durch 
den Benutzer dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden.

• Gargeräte sollten so aufgestellt werden, 
dass sie einen sicheren Stand haben 
und die Griffe so positioniert sind, dass 
ein Verschütten heißer Flüssigkeiten 
vermieden wird�

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, 
muss es durch ein Spezialkabel ersetzt 
werden, das beim Hersteller oder 
dessen Kundendienst erhältlich ist.

• Das Gerät darf nicht in Wasser getaucht 
werden�

Hinweise zum Umweltschutz

Entsorgung von Haushaltsgeräten

Das Symbol  auf dem Gerät oder 
dessen Verpackung weist darauf hin, 
dass dieses Produkt nicht als Hausmüll 
behandelt werden darf� Stattdessen sollte 
es zu einer entsprechenden Sammelstelle 
für das Recycling von elektrischen 
und elektronischen Geräten gebracht 
werden. Durch die Gewährleistung einer 
ordnungsgemäßen Entsorgung dieses 
Produkts helfen Sie, potenzielle Umwelt- 
und Gesundheitsschäden zu verhindern, 
die sonst durch eine unsachgemäße 
Entsorgung dieses Geräts verursacht 
werden könnten. Für weitere Informationen 
über das Recycling dieses Produkts 
kontaktieren Sie bitte Ihre örtlich zuständige 
Behörde, Ihr Müllabfuhrunternehmen 
oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt 
erworben haben�

Entsorgung von 
Verpackungsmaterialien

Die mit diesem Symbol 
gekennzeichneten Materialien sind 
wiederverwertbar� Entsorgen Sie die 
Verpackung in einem geeigneten 
Sammelbehälter für die 
Wiederverwertung�

• Die Oberfläche des Heizelements kann 
nach der Verwendung noch Restwärme 
aufweisen�

• Versionen von Software oder Firmware 
und Hardware, die die Einhaltung der 
wesentlichen Anforderungen betreffen

12
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Produktbeschreibung

 Hauptgehäuse

 Deckel

 Benutzeroberfläche

 
Deckelverriegelungstaste

 Innere Abdeckplatte

 Dampfventil

 Innentopf

 Netzkabelbuchse

Dampfgarer x 1 Netzkabel x 1

Benutzeroberfläche

 Display

 Links / Verringern

 Zurück / Zurückkehren

 Bestätigen / Standby

 Rechts / Erhöhen

13
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Erste Schritte

Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme die Sicherheitshinweise. Stellen Sie sicher, 
dass alle Verpackungsmaterialien und Schutzfolien entfernt wurden und reinigen 
Sie das Gerät, um sicherzustellen, dass keine Verunreinigungen vorhanden sind. 
Weitere Informationen finden Sie im Abschnitt Reinigung und Pflege.

Das Gerät schaltet sich beim Anschließen 
an das Stromnetz im Standby-Modus ein. 
Drücken Sie die Taste „Standby“, um das 
Gerät zu aktivieren.

Verwenden Sie die Tasten „Links“ und 
„Rechts“, um zwischen den Programmen 
zu navigieren. Drücken Sie die Taste 
„Bestätigen“, um ein Programm 
auszuwählen.

Verwenden Sie bei Bedarf die Tasten 
„Links“ und „Rechts“, um Temperatur und/
oder Zeit anzupassen. Bei bestimmten 
Programmen ist keine Anpassung möglich. 
Drücken Sie „Bestätigen“, um fortzufahren. 

Geben Sie die Zutaten hinzu und 
schließen Sie den Deckel. Drücken Sie 
„Bestätigen“, um das Programm zu 
starten, oder drücken Sie „Rechts“, um 
den verzögerten Start auszuwählen.

Während des Garens zeigt das Display die 
Temperatur und die verbleibende Zeit an. 

Nach Abschluss des Programms 
ertönt ein Signal. Das Gerät wechselt 
anschließend automatisch in die 
Warmhaltefunktion.

Ziehen Sie nach der Verwendung den Netzstecker, reinigen Sie das Gerät und 
bewahren Sie es nach dem Trocknen an einem sicheren Ort auf.

14
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Programme

Symbol Name Beschreibung
Zeit, Std:min

(Standard)
Temperatur, °C

(Standard)

Warmhalten Hält gegarte Speisen warm. 24:00 68 °C

Manueller 
Modus

Ermöglicht die individuelle 
Einstellung von Zeit und 
Temperatur.

00:30 100 °C

Schongaren
Gart Speisen langsam bei 
niedriger, gleichmäßiger 
Temperatur.

08:00 100 °C

Reis Gart Reis gleichmäßig und 
vollständig. 00:50 120 °C

Braten/
Anbraten

Gart Speisen schnell bei 
mittlerer bis hoher Hitze. 00:30 130 °C

Dampf Gart Speisen mit Dampf für 
gleichmäßiges Garen. 00:30 110 °C

Backen
Backt Speisen mit 
gleichmäßiger, konstanter 
Hitze.

00:50 130 °C

Kochen Gart Speisen in kochendem 
Wasser. 00:30 110 °C

Joghurt
Fermentiert Milch bei 
konstant niedriger 
Temperatur.

08:00 40 °C

Suppe Gart Suppe bei niedriger, 
schonender Temperatur. 02:00 110 °C

Eintopf
Gart Speisen in Flüssigkeit 
bei niedriger, schonender 
Temperatur.

02:00 110 °C

Haferbrei Spezialprogramm für 
Haferbrei. 01:30 110 °C

Haferflocken Spezialprogramm für 
Haferflocken. 00:30 100 °C

Gehenlassen 
von Brotteig

Gleichmäßig warme 
Temperatur für eine 
festgelegte Zeit.

01:00 40 °C

AA-2673757-2
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Reinigung und Pflege

REINIGEN SIE DAS GERÄT NACH JEDEM GEBRAUCH UND VOR DER LAGERUNG
GEBEN SIE KEINE TEILE DES GERÄTS IN DIE SPÜLMASCHINE.
LASSEN SIE ALLE GEREINIGTEN TEILE VOR DER LAGERUNG ODER 
VERWENDUNG VOLLSTÄNDIG TROCKNEN.

Stellen Sie vor der Reinigung des Geräts sicher, dass es vom Stromnetz getrennt ist.

Reinigung des Deckels

Nehmen Sie den Deckel vom Gerät ab. 
Entfernen Sie die innere Abdeckplatte, 
indem Sie den Griff zusammendrücken 
und von dem Deckel wegziehen.

Entfernen Sie das Dampfventil, indem Sie es 
gegen den Uhrzeigersinn drehen, um es zu 
entriegeln. Beachten Sie die Aussparungen 
am Deckel und am Dampfventil.

Spülen Sie die getrennten Teile mit 
warmem Wasser und Seife ab. Tauchen 
Sie den Deckel NICHT ein. Reinigen Sie 
Teile NICHT in der Spülmaschine. 

Reinigung des Topfes

Nehmen Sie den Deckel ab. Entnehmen 
Sie den Innentopf aus dem Garer.

Weichen Sie den Topf in Seifenwasser 
ein und wischen Sie Rückstände ab. 
Hartnäckigere Rückstände können mit 
einem Schwamm entfernt werden. Reinigen 
Sie den Innentopf NICHT mit scheuernden 
Reinigungsmitteln, um ein Zerkratzen der 
Beschichtung zu vermeiden.

Wischen Sie die Außenseite des Garers 
mit einem feuchten Tuch ab. Tauchen Sie 
den Garer NICHT in Wasser ein.

Lassen Sie die Teile an der Luft trocknen, bevor Sie sie wieder zusammenbauen. 
Befolgen Sie für den Zusammenbau diese Schritte in umgekehrter Reihenfolge.
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Fehlerbehebung

Anzeige im 
Display Fehlertyp Wie man damit umgeht

Der Deckel wurde während eines 
Garprogramms entfernt, das dies 
nicht zulässt.

Setzen Sie den Deckel wieder 
auf den Garer und drücken Sie 
die Taste „Bestätigen“

Fehlerhafter Deckelsensor

Ziehen Sie das Netzkabel ab 
und schließen Sie es wieder an. 
Wenn das Gerät weiterhin den 
Fehlercode anzeigt, bringen 
Sie es bitte zu Ihrem örtlichen 
Kundendienstzentrum zur 
Reparatur.

E1 Unterbrechung des unteren 
Sensors

E2 Kurzschluss des unteren Sensors

EU Kommunikationsempfangsfehler

EU (blinkend) Kommunikationsübertragungs
fehler

Technische Daten

Modelltyp 81MC302601

Nennspannung 220 - 240 V~

Nennfrequenz 50/60 Hz

Nennleistung 605 - 720 W

Fassungsvermögen 3,0 L

Produktabmessungen 303 x 250 x 216 mm

Eigengewicht 2,8 kg

.




Abbildung dient nur als Referenz

Seriennummer 
(beginnt mit SN, 
22-stelliger Code)
Artikelnummer 
(8-stelliger Code)

Seriennummer: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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 AVERTISSEMENT

Ne laissez pas les enfants jouer avec cet 
appareil. Cet appareil n'est pas un jouet. 
L'utilisation sans surveillance de produits 
électriques peut entraîner des risques 
pouvant causer des blessures graves, 
voire mortelles.

Gardez l'appareil hors de portée des 
jeunes enfants, en particulier pendant 
son utilisation et son refroidissement.

 MISE EN GARDE

Ne pas approcher les mains et le 
visage de la sortie de vapeur pendant 
l'utilisation.

 MISE EN GARDE

À l'ouverture du couvercle au cours de 
la cuisson, de la vapeur chaude peut 
s'échapper. Faites preuve de prudence 
lorsque vous ouvrez le couvercle.

 MISE EN GARDE

Ne touchez pas le récipient intérieur 
pendant ou immédiatement après son 
utilisation, car il peut être chaud. 

•	 NE secouez PAS l'appareil pendant son 
utilisation.

• N'utilisez PAS cet appareil à d'autres fins
que la cuisson.

• NE remplissez PAS excessivement
l'appareil.

• N'utilisez PAS cet appareil pour la friture
en huile.

ATTENTION

Nettoyez régulièrement l'appareil pour 
éviter la détérioration du matériau de la 
surface.

 MISE EN GARDE

Assurez-vous que l'appareil est hors 
tension et refroidi avant de le nettoyer. 
Tout manquement à cette consigne peut 
entraîner un risque d'électrocution et de 
brûlures.

Informations de sécurité
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• Laissez l'appareil sécher complètement
après le nettoyage avant de le ranger
ou de l'utiliser à nouveau.

• N'utilisez PAS de produits abrasifs,
de tampons abrasifs, de solvants ou
d'objets métalliques pour nettoyer
l'appareil.

• Assurez-vous d'utiliser une prise
électrique avec une tension et une mise
à la terre appropriées.

 AVERTISSEMENT

En cas d'incendie, éteignez l'appareil 
puis couvrez les flammes, p. ex. à l'aide 
d'une couverture anti-feu. Ne tentez PAS 
d'éteindre les flammes avec de l'eau.
• Ne faites PAS fonctionner l'appareil à

l'aide d'une minuterie externe ou d'un
système de commande à distance
séparé.

• N'utilisez PAS l'appareil avec des mains
mouillées ou lorsqu'il est en contact
avec de l'eau.

• N'utilisez PAS l'appareil avec un
récipient autre que celui fourni.

• N'utilisez PAS l'appareil avec un
récipient vide.

• N'utilisez PAS l'appareil s'il est
endommagé.

• Cet appareil fonctionne correctement
à des altitudes comprises entre 0 et
2 000 m.

• Des cliquetis ou des sifflements
pendant le fonctionnement sont
normaux.

• Contactez un centre de service agréé
pour la réparation ou le remplacement
des pièces.

• Une mauvaise utilisation peut causer
des blessures.

• Évitez tout déversement sur le
connecteur.

ATTENTION

Débarrassez-vous de cet appareil de 
manière responsable auprès d'un point 
de collecte spécifique pour les produits 
électriques.

ATTENTION

Seul un personnel agréé est autorisé 
à réparer ou démonter l'appareil 
afin d'éviter tout risque d'incendie, 
d'électrocution ou de blessure. 
Une réparation incorrecte ou des 
modifications non autorisées 
apportées à des pièces essentielles 
peuvent compromettre la sécurité 
de l'appareil. Cela peut entraîner un 
dysfonctionnement, une surchauffe ou un 
incendie.

• N'utilisez PAS l'appareil à l'extérieur ou
à une hauteur inférieure à 850 mm du
sol.

Cet appareil est conçu pour une utilisation 
domestique ou autre utilisation similaire 
telle que :

- les cuisines du personnel dans les
magasins, les bureaux et autres
environnements de travail ;

- les maisons de campagne ;
- par des clients dans un hôtel, un motel

ou dans d'autres environnements de
type résidentiel ;

- les chambres d'hôtes ;

• Cet appareil ne doit pas être utilisé
par des enfants âgés de 0 à 8 ans.
Cet appareil peut être utilisé par des
enfants âgés de 8 ans et plus s'ils sont
surveillés en permanence. Cet appareil
peut être utilisé par des personnes aux
capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou ne disposant pas
de l'expérience ou de la connaissance
nécessaire, s'ils sont sous surveillance
ou ont reçu les instructions nécessaires
concernant l'utilisation de l'appareil
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et s'ils en comprennent les dangers. 
Gardez l'appareil et son cordon 
d'alimentation hors de la portée des 
enfants âgés de moins de 8 ans. Les 
opérations de nettoyage et d'entretien 
ne doivent pas être effectuées par des 
enfants.

• Les appareils de cuisson doivent être 
placés dans une position stable, les 
poignées orientées de manière à éviter 
tout déversement de liquides chauds�

• Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par 
un cordon spécial disponible auprès du 
fabricant ou de son agent de service�

Protection de l'environnement

Mise au rebut des appareils 
ménagers

Le symbole  sur le produit ou son 
emballage indique que ce produit 
ne peut être traité comme déchet 
ménager� Il doit être remis à un 
point de collecte approprié pour le 
recyclage des équipements électriques 
et électroniques� En vous assurant 
que ce produit est correctement jeté, 
vous aidez à éviter les conséquences 
potentiellement néfastes pour 
l'environnement et la santé publique, 
qui pourraient sinon être causées par 
une manipulation des ordures inadaptée 
à ce produit� Pour plus d'informations 
sur le recyclage de ce produit, veuillez 
contacter votre mairie, le service des 
ordures ménagères ou le magasin où 
vous avez acheté le produit�

Mise au rebut des matériaux 
d'emballage
Les matériaux marqués par ce symbole 

 sont recyclables� Déposez les 
matériaux d'emballage dans un 
conteneur de collecte approprié pour 
être recyclés�

• L'appareil ne doit pas être immergé�
• La surface de l'élément chauffant reste 

chaude après utilisation�
• Versions des logiciels ou micrologiciels 

et matériels compromettant la 
conformité aux conditions requises 
essentielles
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Description du produit

 Corps principal

 Couvercle

 Interface utilisateur

 Bouton de fermeture du couvercle

 Plaque de protection intérieure

 Soupape vapeur

 Récipient intérieur

 Prise pour cordon d'alimentation

1 cuiseur vapeur 1 cordon 
d'alimentation

Interface utilisateur

 Écran

 Gauche/Diminuer

 Retour/Revenir

 Confirmer/Veille

 Droit/Augmenter
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Pour commencer

Avant la première utilisation, lisez les informations de sécurité. Assurez-vous de 
retirer tous les matériaux d'emballage et les films de protection, puis nettoyez 
l'appareil afin d'éliminer toute trace de contaminants. Pour plus d'informations, 
consultez la section « Nettoyage et entretien ».

L'appareil entre en veille dès qu'il est 
branché au réseau électrique. Appuyez 
sur le bouton « Veille » pour le réactiver.

À l'aide des boutons « Gauche » et 
« Droit », faites défiler les programmes. 
Appuyez sur le bouton « Confirmer » pour 
sélectionner un programme.

À l'aide des boutons « Gauche » et 
« Droit », réglez la température ou 
le temps de cuisson, si nécessaire. 
Certains programmes ne proposent 
pas de réglage. Appuyez sur le bouton 
« Confirmer » pour continuer. 

Ajoutez les ingrédients, puis fermez 
le couvercle. Appuyez sur le bouton 
« Confirmer » pour lancer le programme 
ou sur le bouton « Droit » pour 
sélectionner le démarrage différé.

Au cours de la cuisson, l'écran affiche la 
température et le temps restant. 

À la fin du programme, un signal 
sonore retentit. L'appareil passera alors 
automatiquement en mode maintien au 
chaud.

Après utilisation, débranchez l'appareil, nettoyez-le et rangez-le dans un endroit sûr 
une fois bien séché.
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Programmes

Symbole Nom Description
Temps (h:min)

(par défaut)
Température, °C

(par défaut)

Maintien au 
chaud

Garde les aliments cuits au 
chaud. 24:00 68 °C

Mode manuel Permet un contrôle personnalisé 
du temps et de la température. 00:30 100 °C

Cuisson lente Cuisson lente à température 
basse et constante. 08:00 100 °C

Riz Cuisson uniforme et complète 
du riz. 00:50 120 °C

Cuire/Sauter Cuisson rapide à température 
moyenne à élevée. 00:30 130 °C

Vapeur Cuisson des aliments à la vapeur 
pour une cuisson uniforme. 00:30 110 °C

Cuisson Cuisson des aliments à chaleur 
constante et uniforme. 00:50 130 °C

Ébullition Cuisson des aliments dans l'eau 
bouillante. 00:30 110 °C

Yaourt Fermente le lait à une 
température basse constante. 08:00 40 °C

Soupe Cuisson de la soupe à 
température modérée. 02:00 110 °C

Ragoût Cuisson des aliments dans un 
liquide à température modérée. 02:00 110 °C

Porridge Programme spécial pour le 
porridge. 01:30 110 °C

Flocons 
d'avoine

Programme spécial pour les 
flocons d'avoine. 00:30 100 °C

Levée du pain Température constante pendant 
une durée déterminée. 01:00 40 °C
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Entretien et nettoyage

NETTOYER L'APPAREIL APRÈS CHAQUE UTILISATION ET AVANT DE LE RANGER
NE METTRE AUCUNE PIÈCE DE L'APPAREIL AU LAVE-VAISSELLE.
LAISSER SÉCHER COMPLÈTEMENT TOUTES LES PIÈCES NETTOYÉES AVANT 
DE LES RANGER OU DE LES UTILISER.

Avant de nettoyer l'appareil, assurez-vous qu'il est débranché de l'alimentation 
électrique principale.

Nettoyage du couvercle

Retirez le couvercle du produit. Retirez la 
plaque intérieure en pinçant la poignée et 
en la tirant vers l'extérieur du couvercle.

Retirez la soupape vapeur en la tournant 
dans le sens antihoraire pour la 
déverrouiller. Notez les rainures sur le 
couvercle et la soupape vapeur.

Rincez les pièces démontées à l'eau 
chaude et au savon. NE PAS immerger le 
couvercle. NE PAS laver les pièces au lave-
vaisselle. 

Nettoyage du récipient

Retirez le couvercle. Retirez le récipient 
interne du cuiseur.

Trempez le récipient dans de l'eau 
savonneuse et éliminez les résidus. 
Les résidus plus tenaces peuvent être 
éliminés à l'aide d'une éponge. N'utilisez 
PAS de produits abrasifs pour nettoyer 
l'intérieur de la casserole afin d'éviter de 
rayer le revêtement.

Essuyez l'extérieur du cuiseur à l'aide d'un 
chiffon humide. NE plongez PAS le cuiseur 
dans l'eau.

Laissez sécher les pièces à l'air libre avant de les remonter. Pour le remontage, suivez 
les étapes dans l'ordre inverse.
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Dépannage

Affichage à l'écran Type de panne Méthode de traitement

Le couvercle a été retiré 
pendant un programme de 
cuisson qui ne le permet pas.

Remettez le couvercle sur 
le cuiseur, puis appuyez sur 
le bouton « Confirmer »

Capteur du couvercle supérieur 
défectueux Après avoir débranché 

le cordon d'alimentation 
et l'avoir rebranché, si 
l'appareil affiche toujours 
le code d'erreur, veuillez le 
confier à votre centre de 
service après-vente local 
pour réparation.

E1 Circuit ouvert du capteur inférieur

E2 Capteur inférieur en court-
circuit

EU Échec de réception de la 
communication

EU (clignotant) Échec d'émission de la 
communication

Données techniques

Type de modèle 81MC302601

Tension nominale 220 à 240 V~

Fréquence nominale 50/60 Hz

Valeurs nominales 605 à 720 W

Capacité 3,0 l

Dimensions du produit 303 x 250 x 216 mm

Poids net 2,8 kg

.




Illustration à titre de référence uniquement

Numéro de série 
(commence par SN, 
code à 22 chiffres)
Numéro d'article 
(code à 8 chiffres)

Numéro de série : xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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 AVVERTENZA

Evitare di toccare la pentola interna durante 
o subito dopo l'uso: può essere molto calda. 

•	 NON agitare l'apparecchio mentre è in
funzione.

.








.









.











Informazioni per la sicurezza
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L'apparecchio è destinato per attività 
domestiche e simili, ad esempio:

- Aree adibite a cucina di negozi, uffici e
altri ambienti di lavoro

- Cascine
- Clienti di hotel, motel e altri ambienti

di tipo residenziale
- Strutture di tipo bed & breakfast

• Questo apparecchio non deve essere
utilizzato da bambini di età compresa
tra 0 e 8 anni� Questo apparecchio può
essere utilizzato dai bambini a partire
dagli 8 anni di età purché siano
costantemente supervisionati� Questo
apparecchio può essere utilizzato da
persone con capacità fisiche, sensoriali
o mentali ridotte o prive di esperienza e
conoscenze, purché sotto supervisione
o purché vengano fornite loro istruzioni
sull'utilizzo sicuro dell'apparecchio e
abbiano compreso i pericoli correlati�
Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla
portata dei bambini di età inferiore agli
8 anni� Gli interventi di pulizia e
manutenzione non devono essere
eseguiti dai bambini�

• Gli apparecchi per la cottura devono
essere collocati su una superficie 
stabile, con le maniglie posizionate in 
modo da evitare la fuoriuscita di liquidi 
caldi�

• Se il cavo è danneggiato, deve essere
sostituito con un cavo specifico fornito
dal produttore o da un tecnico
dell'assistenza�

• L'apparecchio non deve essere immerso
in alcun liquido�

• La superficie dell'elemento riscaldante
rimane calda anche dopo l'uso�

• Versioni del software o del firmware
e dell'hardware che influiscono sulla
conformità ai requisiti essenziali

Consigli per la tutela dell'ambiente
Smaltimento degli elettrodomestici

Il simbolo  sul prodotto o sulla 
confezione indica che l'articolo non deve 
essere considerato come un normale 
rifiuto domestico� Deve essere consegnato 
a un centro di raccolta per il riciclo di 

dispositivi elettrici ed elettronici� Lo smaltimento correttamente di questo prodotto contribuisce a evitare potenziali 
conseguenze negative per l'ambiente e la salute causate dallo smaltimento
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Descrizione del prodotto

 Corpo principale

 Coperchio

 Interfaccia utente

 Pulsante blocco bambini

 Piastra di copertura interna

 Valvola del vapore

 Pentola interna

 Presa del cavo di alimentazione

Vaporiera x1 Cavo di 
alimentazione x1

Interfaccia utente

 Display

 Sinistra / Diminuzione

 Indietro / Invio

 Conferma / Standby

 Destra / Aumento

inappropriato� Per ulteriori informazioni 
sul riciclo di questo prodotto, contattare 
le autorità locali, il servizio di gestione dei 
rifiuti domestici o il punto vendita presso 
il quale è stato acquistato�

Smaltimento dei materiali di 
imballaggio
I materiali contrassegnati dal simbolo 

 sono riciclabili� Smaltire i materiali di 
imballaggio negli appositi contenitori per 
il riciclo�
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Per iniziare

Prima del primo utilizzo, leggere le informazioni sulla sicurezza. Verificare di 
aver rimosso tutti i materiali di imballaggio e le pellicole protettive e pulire 
l'apparecchio per eliminare eventuali contaminanti. Per ulteriori informazioni, 
consultare la sezione Pulizia e manutenzione.

L'apparecchio si accende in modalità 
standby, quando viene collegato 
all'elettricità. Premere il pulsante 
"Standby" per attivarlo.

I pulsanti "Sinistra" e "Destra" consentono 
di spostarsi tra i programmi. Premere il 
pulsante "Conferma" per selezionare un 
programma.

Se necessario, utilizzare i pulsanti "Sinistra" 
e "Destra" per regolare la temperatura 
e/o il tempo. Alcuni programmi non 
supportano le regolazioni. Premere 
"Conferma" per continuare. 

Introdurre gli ingredienti e chiudere 
il coperchio. Premere "Conferma" per 
avviare il programma o premere "Destra" 
per selezionare l'avvio ritardato.

Durante la cottura, il display visualizza la 
temperatura e il tempo rimanente. 

Al termine del programma viene 
emesso un suono. L'apparecchio passa 
quindi automaticamente alla funzione 
di mantenimento della temperatura 
dell'alimento.

Dopo l'uso, scollegare l'apparecchio, pulirlo e dopo averlo asciugato riporlo in un luogo sicuro.
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Programmi

Simbolo Nome Descrizione
Tempo, h:min
(predefinito)

Temperatura, °C
(predefinito)

Mantenimento 
della temperatura 

dell'alimento
Tiene al caldo gli alimenti. 24:00 68 °C

Modalità 
manuale

Consente il controllo 
personalizzato del tempo e 
della temperatura.

00:30 100 °C

Cottura lenta
La cottura avviene lentamente, 
a una temperatura bassa e 
costante.

08:00 100 °C

Riso Cottura uniforme e accurata 
del riso. 00:50 120 °C

Rosolare/Saltare Cottura rapida a fuoco medio-
alto. 00:30 130 °C

Vapore Utilizzo del vapore per una 
cottura uniforme. 00:30 110 °C

Cottura al forno Cottura con calore costante e 
uniforme. 00:50 130 °C

Bollitura Cottura in acqua bollente. 00:30 110 °C

Yogurt
Fermentazione del latte 
a temperatura bassa e 
costante.

08:00 40 °C

Zuppa
Cottura della zuppa a bassa 
temperatura, in modo lento e 
delicato.

02:00 110 °C

Stufare

Cottura nel liquido 
dell'alimento, a bassa 
temperatura, in modo lento e 
delicato.

02:00 110 °C

Porridge Programma speciale per il 
porridge. 01:30 110 °C

Farina d'avena Programma speciale per il 
porridge d'avena. 00:30 100 °C

Lievitazione del 
pane

Temperatura costante per un 
tempo prestabilito. 01:00 40 °C
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Manutenzione e pulizia

PULIRE L'APPARECCHIO DOPO OGNI UTILIZZO E PRIMA DI RIPORLO
NON LAVARE NESSUN COMPONENTE DELL'APPARECCHIO IN LAVASTOVIGLIE.
LASCIARE ASCIUGARE COMPLETAMENTE TUTTE LE PARTI PULITE PRIMA 
DI RIPORLO O DI USARLO.

Prima di pulire l'apparecchio, verificare che sia scollegato dalla presa elettrica.

Pulizia del coperchio

Rimuovere il coperchio dal prodotto. 
Rimuovere la piastra interna afferrando 
l'impugnatura e allontanandola dal 
coperchio.

Rimuovere la valvola del vapore 
ruotandola in senso antiorario per 
sbloccarla. Osservare le scanalature sul 
coperchio e sulla valvola del vapore.

Lavare i componenti separati con acqua 
calda e sapone. NON immergere il 
coperchio in alcun liquido. NON lavare i 
componenti in lavastoviglie. 

Pulizia della pentola

Rimuovere il coperchio. Rimuovere la 
pentola interna dall'apparecchio.

Immergere la pentola in acqua e sapone 
e rimuovere i residui. I residui più ostinati 
si possono eliminare con una spugna. 
NON utilizzare prodotti abrasivi per pulire 
la pentola interna, per non graffiare il 
rivestimento.

Pulire le parti esterne dell'apparecchio 
con un panno umido. NON immergere 
l'apparecchio in acqua.

Lasciare asciugare all'aria i componenti prima del riassemblaggio. Per il 
riassemblaggio, seguire la procedura in senso inverso.

31

AA-2673757-2



ITALIANO

Risoluzione dei problemi

Indicazione sul 
display Problema Soluzione

Il coperchio è stato rimosso 
durante un programma di cottura 
che non lo consente.

Ripristinare il coperchio 
sull'apparecchio e premere il 
pulsante "Conferma"

Sensore del coperchio difettoso

Dopo aver scollegato il cavo 
di alimentazione e averlo 
ricollegato, se il codice di 
errore persiste consegnare 
l'apparecchio al centro di 
assistenza locale per la 
riparazione.

E1 Circuito aperto sul sensore 
inferiore

E2 Cortocircuito sul sensore inferiore

EU Errore di ricezione nella 
comunicazione

EU 
(lampeggiante)

Errore di trasmissione nella 
comunicazione

Dati tecnici

Modello 81MC302601

Tensione 220-240 V ~

Frequenza 50/60 Hz

Potenza nominale 605-720 W

Capacità 3,0 l

Dimensioni del prodotto 303x250x216 mm

Peso netto 2,8 kg

.




Immagine solo a scopo di riferimento

Numero di serie 
(codice di 22 cifre che 
inizia con SN)
Codice prodotto 
(codice di 8 cifre)

Numero di serie: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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